POLSKI

Instrukcja obstugi

1. Uzytkowanie:

o

o

Produkt przeznaczony jest wytacznie do celow dekoracyjnych.

Umies¢ produkt w stabilnym miejscu, z dala od obszaréw o duzym natezeniu
ruchu lub potencjalnych zagrozen uszkodzeniem.

Unikaj czestego przesuwania lub dotykania produktu, aby zachowac jego
estetyczny wyglad.

2. Pielegnacja:

o

@)

Regularnie usuwaj kurz z produktu migkka, sucha sciereczka.

W razie potrzeby przetrzyj produkt lekko wilgotna Sciereczka, a nastepnie
doktadnie osusz.

Nie stosuj agresywnych srodkéw chemicznych, ktére moga uszkodzi¢ materiat.

3. Utylizacja:

o

English:

User Manual

Po zakonczeniu okresu uzytkowania zutylizuj produkt zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczacymi odpadow.

W przypadku produktéw wykonanych z materiatdw niebezpiecznych, skontaktuj
sie z lokalnym centrum recyklingu.

Nie pozostawiaj produktu w miejscach, gdzie moze stanowi¢ zagrozenie dla
srodowiska.

1. Usage Instructions:

@)

o

2. Care:

This product is intended solely for decorative purposes.

Place the product in a stable location, away from high-traffic areas or
environments that may cause damage.

Avoid frequent handling or moving of the product to preserve its aesthetic
appearance.

Regularly dust the product using a soft, dry cloth.

If necessary, gently wipe the product with a slightly damp cloth, then dry it
thoroughly.

Do not use harsh chemical cleaners that might damage the material.



3. Disposal:

o Afterthe period of use, dispose of the product in accordance with local waste
management regulations.

o Ifthe productis made of hazardous materials, contact your local recycling
center.

o Do notleave the product in areas where it could pose an environmental hazard.

Cestina:
Uzivatelsky navod
1. Pouzivani:
o Tento vyrobek je urcen vyhradné pro dekorativni ucely.

o Umistéte vyrobek na stabilni misto, mimo oblasti s vysokou frekvenci pohybu
nebo rizikem poskozeni.

o Vyhnéte se Castému manipulovani Ci pfesouvani vyrobku, aby nedoslo k naruseni
jeho estetického vzhledu.

2. Péce:
o Pravidelné odstranujte prach pomoci mekké, suché utérky.
o V pfipadé potfeby opatrné otfete vyrobek mirné vlhkou utérkou a poté jej osuste.
o Nepouzivejte agresivni Cistici prostfedky, které by mohly posSkodit material.

3. Likvidace:

o Po ukoné&eni pouzivani zlikvidujte vyrobek v souladu s mistnimi pfedpisy o
nakladani s odpady.

o Pokud je vyrobek vyroben z nebezpecénych materiald, obratte se na mistni
recykla¢ni centrum.

o Neumistujte vyrobek tam, kde by mohl pfedstavovat riziko pro Zivotni prostfedi.

Slovencina:
Navod na pouzitie
1. PouZivanie:
o Tento vyrobok je uréeny vyluéne na dekorativne ucely.

o Umiestnite vyrobok na stabilné miesto, mimo oblasti s vysokym pohybom ¢i
potencialnym rizikom poskodenia.

o Vyhybajte sa Castému manipulovaniu alebo presuvaniu vyrobku, aby ste
zachovali jeho esteticky vzhlad.



2. Starostlivost:

o Pravidelne odstranujte prach makkou, suchou handriCkou.

o V pripade potreby opatrne utrite vyrobok vlhkou handri¢kou a nasledne ho
osuste.

o Nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky, ktoré by mohli material poskodit.

3. Utylizacia:

o Po ukonc&eni pouzivania zlikvidujte vyrobok podla miestnych predpisov o
nakladani s odpadmi.

o Akjevyrobok vyrobeny z nebezpecnych materialov, obratte sa na miestne

Deutsch:

recyklacné centrum.

Neumiestriujte vyrobok tam, kde by mohol predstavovat hrozbu pre Zivotné
prostredie.

Bedienungsanleitung

1. Anwendung:

@)

o

2. Pflege:

o

Dieses Produkt ist ausschlieBlich fuir dekorative Zwecke bestimmt.

Platzieren Sie das Produkt an einem stabilen Ort, fern von Bereichen mit hohem
Personenverkehr oder potenziellen Schadensquellen.

Vermeiden Sie haufiges Anfassen oder Verschieben des Produkts, um dessen
asthetisches Erscheinungsbild zu bewahren.

Entfernen Sie regelmaBig Staub mit einem weichen, trockenen Tuch.

Bei Bedarf wischen Sie das Produkt vorsichtig mit einem leicht feuchten Tuch ab
und trocknen es anschlieBend grundlich.

Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, die das Material beschadigen
konnten.

3. Entsorgung:

o

Entsorgen Sie das Produkt nach Ende der Nutzungsdauer gemaB den ortlichen
Vorschriften zur Abfallentsorgung.

Wenn das Produkt aus gefahrlichen Materialien besteht, wenden Sie sich an |hr
lokales Recyclingzentrum.

Lassen Sie das Produkt nicht an Orten liegen, an denen es eine Gefahr flir die
Umwelt darstellen konnte.



YKpaiHcbKa:

IHCTpyKUiA 3 ekcnnyaTawil

1. BukopucTaHHA:

o

o

Llen Bnpi6 npnsHaueHnn BUKNOYHO ANA AeKOPaTUBHUX LiNnen.

PoaMicTiTb BUpi6 y cTabinbHOMY Micui, nogani Big 30H 3 BUCOKOH akTUBHICTIO abo
NOTEHUINHNX AXXepen NOLKOAXKEHHS.

YHUMKaWTe 4acToro nepeMilleHHsA UM MaHinynauin 3 Bupo6bom, wob 3b6epertu
MOro ecTeTUYHUIM BUTNAA,.

2. [Jornapg:

o

@)

PerynapHo BugananTte Nun 3a 4ONOMOTOR M’ AKOI, CyXOi FraH4ipKu.

3a HeobxigHOCTI 06epexxHO NpoTMpanTe BUPi6 BONOroK raH4yipkor, Nicad 4Yoro
peTenbHO BUCYLLYHTE.

He BMKOpUCTOBYIMTE arpecuBHi MMUoUi 3acobu, AKi MOXKYTb NOLLKOANTU MaTepiarn.

3. Y1unizauis:

o

Romana:

Micna 3aBepLUEHHA BUKOPUCTAHHA YyTUi3ynTe BUPI6 3rigHo 3 MicLeBMMM
HOpPMaMM MOBOA KEHHA 3 BiAXO4aMMU.

AkLo BMpib BUrotoBneHo 3 Hebe3nevyHmMx MaTtepianis, 3BEPHITbLCA 40 MICLLEBOTO
LEeHTpPY nNepepobku.

He 3anuwante BMpib y Micuax, ae BiH MoXXe CTaHOBUTU 3arpoay 4/14 AOBKinA.

Manual de utilizare

1. Utilizare:

o

Acest produs este destinat exclusiv scopurilor decorative.

Asezati produsul intr-un loc stabil, departe de zonele cu trafic intens sau medii
care pot provoca deteriorarea acestuia.

Evitati manipularea frecventa sau deplasarea produsului pentru a pastra
aspectul sau estetic.

2. Ingrijire:

o

o

o

Curatati regulat produsul de praf cu o carpa moale si uscata.

Daca este necesar, stergeti usor produsul cu o carpa usor umeda, apoi uscati-l
complet.

Nu folositi produse chimice agresive ce pot deteriora materialul.

3. Eliminare:



o Dupa perioada de utilizare, eliminati produsul conform reglementarilor locale de
gestionare a deseurilor.

o Daca produsul este fabricat din materiale periculoase, contactati centrul local
de reciclare.

o Nu lasati produsulin zone unde ar putea reprezenta un pericol pentru mediu.

Magyar:
Hasznalati utasitas
1. Hasznalat:
o Atermék kizarélag dekoracios célokra készdilt.

o Helyezze el a terméket stabil helyen, elkerulve a forgalmas teruleteket vagy olyan
kornyezetet, ahol karosodhat.

o Kerulje atermék gyakori megérintését vagy athelyezését, hogy megbrizze
esztétikus megjelenését.

2. Apolas:
o Rendszeresen tavolitsa el a port egy puha, szaraz ronggyal.

o Szukség esetén torolje at a terméket enyhén nedves ruhdval, majd alaposan
szaritsa meg.

o Ne hasznaljon agressziv tisztitészereket, amelyek karosithatjak az anyagot.

3. Artalmatlanitas:

o Ahaszndlat befejeztével artalmatlanitsa a terméket a helyi hulladékgazdalkodasi
eléirasoknak megfeleléen.

o Haatermék veszélyes anyagokbol késziilt, forduljon a helyi Ujrahasznosito
kézponthoz.

o Ne hagyja a terméket olyan helyeken, ahol kornyezeti veszélyt jelenthet.

bbnrapcku:
PbkoBoACTBO 3a ekcnoaTaumsa
1. WM3nonseaHe:
o To3nm nNpoaykT e npegHa3HavYeH egUHCTBEHO 3a AEKOPATMBHU LENN.

o [ocTaBeTe npoaykrta Ha cTabuUNHO MACTO, Aaney oT 30HU C UHTEH3MBEH Tpaduk
NNY Bb3MOXXHU M3TOYHMUM Ha NoBpeaa.

o W3bareanTte uecTtoTo 4OKOCBaHE UK npeMmectTBaHe, 3a Aa 3ana3unTe
ecTeTn4yeckma My Bma.



2. Tpwuxka:
o PepoBHO nouucTBanTe NpoayKTa OT Npax ¢ MeKa, cyxa Kbpna.

o [pu HeobxognMocT, n3bbpLUETE O BHMMATE/THO C 1EKO BNaXKHa Kbpra u ro
noacywiete gobpe.

o He wnsnonseanTte arpecnBHN NOYNCTBALLM NpenapaTn, KOUTO MoraT Aa yBpeanT
MaTepuana.

3. WaxebpnaHe:

o Cnep npuknitouBaHe Ha ynotpebaTta, U3XBbp/eTE NPOAYKTa CNOpPe MECTHUTE
Hapenbw 3a ynpasfeHWe Ha oTnaabuuTe.

o AKo NpoayKTbT € n3paboTeH OT onacHU MaTepuani, CBbpXKeTe Ce C MECTHOTO
pPeLnNKIMpaLLo LEeHTbP.

o He ocTtaBaiTte npoaykra Ha MecTa, KbETO MOXE [ja NPeAcTaB/ABa PUCK 3a
OKo/fHaTa cpefa.

EAAnVIKa:
Evxelpidio xpriong
1. Odnyiec Xpnonc:
o Tompoiov mpoopiletal ATOKAELIOTIKA Yia dLAKOGUNTIKOUC OKOTIOUC.

o TomoBetnote 10 IPOIdV o€ 0TABePO oNUEiD, HOKPLA ATIO TIEPLOXECG HE HEYAAN
KukAodopia n epBdAovta Ttou evaEXETAL va To BAAoLV.

o AmodUyETE TN cuUXVA HETAKIVNON 1 XEPLOUO TOU TIPOLOVTOC yid va dlaTnProETE
TNV aleOntikn tou epdavion.

2. uvtAapnon:
o KaBapilete TakTikd 1O TtPOIOV ATTO TN OKOVN HUE Eva ATIAAO, OTEYVO Ttavi.

o AvxpelaoTtei, okouTtioTe TO AMAAd PE £va eEAAPPUIC LYPO TIAVL KAL OTH CUVEXELA
OTEYVWOTE TO KAAd.

o AmodUyeTE TN XPRON LOXUP WV XNULIKWY 0UCLWY TIou PTtopei va BAAYOUV TO UAIKO.
3. Amodppuwbn:

o Metdtn xpnon, anoppidte to TPOIdV cUPGWVA PE TOUC TOTILKOUC KAVOVIGHOUG
dlaxeiplong armoBAnTwv.

o Edv 1o mpoidv eival KataoKeuaoHPEVO aATTO ETUKIVOLVA UALKA, ETILKOWWVHOTE UE TO
TOTILKO KEVTPO aVAKUKAWONG.

o Mnvadnvete to MPoidv o TTEPLOXEC OTIOL Ba PTTopOoUCE VA TIPOKAAETEL KivOUVO
yla o tePLBAMOV.



Lietuviy:

Naudojimo instrukcija

1. Naudojimas:

o

o

o

Gaminys skirtas vien iSskirtinai dekoratyviniais tikslais.

Pateikite gaminj stabilioje vietoje, toli nuo zony su dideliu judesiu ar galimos
zalos rizikos.

Venkite daznai judinti ar liesti gaminj, kad iSlaikytumeéte jo estetinj vaizda.

2. PrieziGra:

Reguliariai nuvalykite gaminio dulkes naudodami minksta, sausg skiaute.

@)

o Jeireikia, Svelniai nuvalykite gaminj drégnu skiaute, po to kruopsciai
nusausinkite.

o Venkite naudoti agresyvius valymo priemones, kurios gali pakenkti medziagai.

3. Utilizacija:

o Pasibaigus naudojimo laikotarpiui, utilizuokite gaminj laikantis vietos atlieky
tvarkymo taisykliy.

o Jei gaminys pagamintas i$ pavojingy medziaguy, kreipkites j vietinj perdirbimo
centra.

o Nelikite gaminio vietose, kur jis gali kelti pavojy aplinkai.

LatvieSu:

LietoSanas instrukcija

1. LietoSana:

Produkts ir paredzeéts tikai dekorativiem noltkiem.

Novietojiet produktu stabila vieta, talak no vietam ar intensivu cilvéku plusmu vai
iespéjamiem bojajumu avotiem.

Izvairieties no biezas parvietoSanas vai manipulacijas ar produktu, lai saglabatu
ta estétisko izskatu.

2. Kop$ana:

o

o

o

Regulari notiriet produktu ar mikstu, sausu dranu, lai nonemtu puteklus.

Ja nepiecieSams, viegli noslaukt ar nedaudz mitru dranu un péc tam rapigi
nosusiniet.

Neizmantojiet spécigus tiriSanas lidzeklus, kas var bojat materialu.

3. Utilizacija:



o Péc lietoSanas beigam izniciniet produktu saskana ar vietéjiem atkritumu
apsaimniekosanas noteikumiem.

o Japroduktsirizgatavots no bistamiem materialiem, sazinieties ar vietéjo
parstrades centru.

o Nelieciet produktu vietas, kur tas var radit risku videi.

Suomi:
Kayttoohje
1. Kaytto:
o Tama tuote on tarkoitettu ainoastaan koristekayttoon.
o Asetatuote vakaalle alustalle, kaukana alueista, joissa on paljon lilkkennetta tai
joissa se voi vahingoittua.
o Valta tuotteen jatkuvaa kasittelya tai siirtdmista, jotta sen esteettinen ilme sailyy.
2. Huolto:

o Polyta tuote sdanndllisesti pehmealld, kuivalla liinalla.

o Tarvittaessa pyyhi tuote varovasti kevyesti kostutetulla liinalla ja kuivaa se
huolellisesti.

o Valta voimakkaiden kemikaalien kaytto4, jotka voivat vahingoittaa materiaalia.
3. Havittaminen:
o Kayton paatyttya havita tuote paikallisten jatteenkasittelyohjeiden mukaisesti.

o Jos tuote on valmistettu vaarallisista materiaaleista, ota yhteytta paikalliseen
kierratyskeskukseen.

o Al4jata tuotetta alueille, joissa se voi aiheuttaa ymparistoriskin.

Hrvatski:
Upute za uporabu
1. Koristenje:
o Proizvod je namijenjen iskljuCivo za dekorativne svrhe.

o Postavite proizvod na stabilno mjesto, daleko od podrucja s velikim prometom ili
gdje bi mogao biti oSteéen.

o lzbjegavajte Cestu manipulaciju ili premjeStanje kako biste o€uvali njegov
estetski izgled.

2. Odrzavanje:

o Redovito briSite proizvod mekanom, suhom krpom kako biste uklonili prasinu.



o Po potrebi, njezno obriSite proizvod vlaznom krpom te ga potom temeljito
osusite.

o Ne koristite agresivne kemikalije koje bi mogle ostetiti materijal.
3. Odlaganje:

o Nakon zavrSetka uporabe, odlozite proizvod u skladu s lokalnim propisima o
otpadu.

o Ako je proizvod izraden od opasnih materijala, obratite se lokalnom centru za
reciklazu.

o Ne ostavljajte proizvod na mjestima gdje moze predstavljati opasnost za okoliS.

Slovensgéina:
Navodila za uporabo
1. Uporaba:
o lzdelek je namenjen izklju¢no dekorativnim namenom.

o Namestite izdelek na stabilno mesto, stran od obmocij z velikim prometom ali
potencialno nevarnih okoljih.

o lzogibajte se pogostemu rokovaniju ali premikanju izdelka, da ohranite njegov
estetski videz.

2. Vzdrzevanje:
o Redno odstranjujte prah z izdelka z mehko, suho krpo.

o Ceje potrebno, nezno obrisite izdelek z rahlo vlazno krpo in ga nato temeljito
posusite.

o Ne uporabljajte agresivnih Cistil, ki bi lahko poSkodovala material.
3. Odlaganje:

o Po zaklju¢ku uporabe izdelek odlozite v skladu z lokalnimi predpisi o ravnanju z
odpadki.

o Ceje izdelek izdelan iz nevarnih materialov, se obrnite na lokalni reciklazni
center.

o Ne puscajte izdelka na mestih, kjer bi lahko predstavljal nevarnost za okolje.

Francais:
Mode d'emploi
1. Utilisation:

o Ce produit est destiné exclusivement a des fins décoratives.



Placez-le dans un endroit stable, a l'abri des zones trés fréquentées ou des
environnements susceptibles de 'endommager.

Evitez de le manipuler ou de le déplacer fréqguemment afin de préserver son
aspect esthétique.

2. Entretien:

Dépoussiérez régulierement le produit a l'aide d'un chiffon doux et sec.

Si nécessaire, essuyez-le délicatement avec un chiffon légerement humide, puis
séchez-le soigneusement.

N'utilisez pas de produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le
matériau.

3. Elimination:

Espanol:

Apres la période d'utilisation, éliminez le produit conformément aux
réglementations locales en matiere de gestion des déchets.

Si le produit est fabriqué a partir de matériaux dangereux, contactez votre centre
local de recyclage.

Ne laissez pas le produit dans des zones susceptibles de présenter un danger
pour l'environnement.

Manual de usuario

1. Uso:
o Este producto estd destinado exclusivamente a fines decorativos.
o Coloque el producto en un lugar estable, lejos de areas de alto trafico o de
entornos que puedan danarlo.
o Evite manipular o mover el producto con frecuencia para mantener su apariencia
estética.
2. Cuidado:
o Quite el polvo del producto regularmente con un pafio suave y seco.
o Siesnecesario, limpielo suavemente con un pafio ligeramente hiumedo y
séquelo completamente.
o No utilice productos quimicos agresivos que puedan dafiar el material.

3. Eliminacién:

o

Alfinalizar el periodo de uso, deseche el producto segun las normativas locales
de gestién de residuos.



Svenska:

Bruksanvisning

Si el producto esta fabricado con materiales peligrosos, péngase en contacto
con el centro local de reciclaje.

No deje el producto en areas donde pueda representar un riesgo para el medio
ambiente.

1. Anvandning:

o

o

Denna produkt ar avsedd enbart for dekorativa andamal.

Placera produkten pé en stabil yta, langt ifran omraden med hog trafik eller
miljoer dar den kan skadas.

Undvik att hantera eller flytta produkten ofta for att bevara dess estetiska
utseende.

2. Skotsel:

@)

Ta bort damm fran produkten regelbundet med en mjuk, torr trasa.

Om noédvandigt, torka forsiktigt av produkten med en latt fuktad trasa och torka
sedan noggrant med en mjuk handduk.

Anvand inte starka kemikalier som kan skada materialet.

3. Bortskaffning:

o

Portugués:

Efter anvandningsperioden, kassera produkten enligt lokala
avfallshanteringsforeskrifter.

Om produkten ar tillverkad av farliga material, kontakta ditt lokala
atervinningscenter.

Lamna inte produkten pa platser dar den kan utgora en miljorisk.

Manual do Utilizador

1. Utilizacao:
o Este produto destina-se exclusivamente a fins decorativos.
o Coloque-o num local estavel, longe de areas com grande circulagao ou de
ambientes que possam danifica-lo.
o Evite manusea-lo ou mové-lo com frequéncia para preservar a sua aparéncia

estética.

2. Manutengéo:



o

Remova regularmente a poeira com um pano macio e seco.

Se necessario, limpe-o suavemente com um pano ligeiramente humido e seque-
o0 completamente.

Evite o uso de produtos quimicos agressivos que possam danificar o material.

3. Descarte:

o

Nederlands:

Apoés o periodo de utilizacdo, descarte o produto de acordo com as normas
locais de gestao de residuos.

Se o produto for fabricado com materiais perigosos, contacte o centro de
reciclagem local.

Nao deixe o produto em locais onde possa representar um risco para o
ambiente.

Gebruiksaanwijzing

1. Gebruik:

Dit product is uitsluitend bedoeld voor decoratieve doeleinden.

Plaats het op een stabiele ondergrond, ver weg van gebieden met veel verkeer of
omgevingen waarin het beschadigd kan raken.

Vermijd dat het product vaak wordt aangeraakt of verplaatst om het esthetische
uiterlijk te behouden.

2. Onderhoud:

Verwijder regelmatig stof van het product met een zachte, droge doek.

Indien nodig, veeg het voorzichtig af met een licht vochtige doek en droog het
daarna grondig af.

Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen die het materiaal kunnen
beschadigen.

3. Verwijdering:

o

Italiano:

Na de gebruiksperiode dient het product te worden afgevoerd volgens de lokale
afvalbeheerregelingen.

Als het product uit gevaarlijke materialen bestaat, neem dan contact op met uw
lokale recyclingcentrum.

Laat het product niet achter op plaatsen waar het een risico voor het milieu kan
vormen.



Manuale d'uso
1. Utilizzo:
o Questo prodotto € destinato esclusivamente a scopi decorativi.

o Collocare il prodotto in un luogo stabile, lontano da aree ad alto traffico o da
ambienti che possano danneggiarlo.

o Evitare di manipolare o spostare frequentemente il prodotto per preservarne
l'aspetto estetico.

2. Manutenzione:

o Rimuovere regolarmente la polvere dal prodotto utilizzando un panno morbido e
asciutto.

o Senecessario, pulire delicatamente il prodotto con un panno leggermente
umido, quindi asciugarlo accuratamente.

o Non utilizzare prodotti chimici aggressivi che potrebbero danneggiare il
materiale.

3. Smaltimento:

o Altermine del periodo di utilizzo, smaltire il prodotto in conformita con le
normative locali sulla gestione dei rifiuti.

o Seil prodotto & realizzato con materiali pericolosi, contattare il centro di
riciclaggio locale.

o Non lasciare il prodotto in aree dove potrebbe rappresentare un rischio per
l'ambiente.



